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АННОТАЦИЯ. Цель исследования – сравнительный анализ букварей, наиболее часто использую-
щихся в образовательном пространстве России, и внесение собственных рациональных предложе-
ний по результатам анализа. В статье дается сравнительный анализ нескольких букварей, приме-
няющихся в практике обучения чтению детей-билингвов. Научная новизна исследования заключа-
ется в сравнительном анализе книг по обучению чтению в контексте их практического применения 
для обучения первоначальному чтению детей-билингвов. Доказано, что для эффективного обуче-
ния первоначальному чтению нецелесообразно использовать учебники для русскоговорящих детей, 
а также учебники, строящиеся на использовании методики русского языка как иностранного. 
В процессе обучения чтению необходимо активно использовать метаязыковые умения детей-
билингвов, которые могут быть перенесены при наличии соответствующих предпосылок на новый 
язык. Метаязыковые умения у детей-билингвов представляют собой более сложный способ отраже-
ния языка, требующий специальной организации процесса обучения. По мнению автора, наиболее 
подходит для обучения чтению детей-билингвов учебник Е. А. Хамраевой. В основе данного учеб-
ника лежит онтолингвистический подход к обучению чтению. Задания, представленные в данном 
учебнике, направлены на формирование коммуникативных и лингвокультурных компетенций. 
Учебник содержит классические образцы адаптированных детских художественных произведений 
и красочно оформлен. Практическая значимость исследования состоит в том, что его результаты 
могут быть внедрены в процесс обучения чтению детей-билингвов, что повысит качество препода-
вания путем развития когнитивных способностей детей. 
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ABSTRACT. The purpose of the study is a comparative analysis of the alphabets most commonly used in 
the educational space of Russia, and the introduction of their own rational proposals based on the results 
of the analysis. The article provides a comparative analysis of several alphabets used in the practice of 
teaching reading to bilingual children. The scientific novelty of the study lies in the comparative analysis of 
books on teaching reading in the context of their practical application for teaching primary reading to bi-
lingual children. It is proved that for effective teaching of initial reading it is impractical to use textbooks 
for Russian-speaking children, as well as textbooks based on the use of the methodology of the Russian 
language as a foreign language. In the process of learning to read, it is necessary to actively use the meta-
language skills of bilingual children, which can be transferred to a new language if there are appropriate 
prerequisites. The metalinguistic skills of bilingual children represent a more complex way of reflecting the 
language, requiring a special organization of the learning process. According to the author, the textbook by 
E. A. Khamraeva is the most suitable for teaching reading to bilingual children. This textbook is based on 
an ontolinguistic approach to teaching reading. The tasks presented in this textbook are aimed at the for-
mation of communicative and linguistic and cultural competencies. The textbook contains classic examples 
of adapted children’s art works and is colorfully decorated. The practical significance of the research lies in 
the fact that its results can be implemented in the process of teaching reading to bilingual children, which 
will improve the quality of teaching by developing children’s cognitive abilities. 
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ведение. В современном образо-
вательном процессе особое внима-

ние уделяется развитию навыков чтения у 
детей. Чтение является рецептивным видом 
речевой деятельности, который направлен 

на восприятие и понимание написанного 
текста. Чтение является как целью, так и 
средством обучения. В качестве цели чтение 
формирует компетенцию извлечения ин-
формации из текста. В качестве средства 

В 
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обучения чтение позволяет выполнять раз-
нообразные упражнения на основе прочи-
танного текста.  

Изменение социально-экономической 
ситуации в стране, сопровождающееся уси-
лением миграционных процессов, приводит 
к увеличению числа детей, находящихся в 
условиях вынужденного двуязычия, не вла-
деющих в достаточной мере русским языком 
к моменту поступления в русскоязычную 
школу. Вследствие этого дети испытывают 
затруднения в процессе обучения грамоте. 

Перед современной системой образова-
ния стоят три важные задачи: 

1. Все дети должны иметь право на рав-
ные условия в обучении и возможность ре-
ализовывать это право на практике. 

2. Укрепление института семьи, тем бо-
лее. Семья должна активно участвовать в 
образовательном процессе и являться фун-
даментом становления личности. 

3. Образование должно ответить на вы-
зов современности: многонациональность 
современного социума.  

На сегодняшний день издательства 
предлагают большой ассортимент литера-
туры для обучения чтению. Наиболее рас-
пространенным учебником является бук-
варь, который предназначен для обучения 
механизму чтения (первоначальному чте-
нию). Он является первым учебным посо-
бием, с которым сталкиваются дети в нача-
ле своего образовательного пути. Букварь 
помогает детям освоить алфавит, научиться 
распознавать и читать буквы, формировать 
навыки чтения и письма. 

Актуальность исследования заключа-
ется в том, что среди большого многообра-
зия букварей и учебных пособий по обуче-
нии грамоте и чтению педагогу необходимо 
выбрать те, которые можно эффективно ис-
пользовать в работе с детьми-билингвами.  

В качестве объекта исследования вы-
ступает процесс обучения чтению детей-
билингвов. Предмет исследования – учеб-
ники по обучению чтению. 

Для того чтобы определить, какой учеб-
ник является наиболее подходящим для 
обучения детей-билингвов первоначально-
му чтению, необходимо проанализировать 
буквари и учебно-методические пособия, 
определить их специфику и особенности. 
Целью настоящего исследования стал срав-
нительный анализ букварей и учебно-
методических пособий, наиболее часто ис-
пользующихся в процессе обучения чтению 
в контексте их эффективного применения 
для обучения детей-билингвов. 

Цель исследования предполагает реше-
ние следующих задач: 

– провести анализ исследований в об-
ласти современной букваристики; 

– проанализировать наиболее часто ис-
пользуемые буквари и учебно-методические 
пособия по обучению чтению с целью воз-
можности их использования для обучения 
детей-билингвов. 

Приобщение ребенка к чтению (и в це-
лом к грамоте) начинается с букваря. Не-
смотря на то, что в современной буквари-
стике существует большое количество ис-
следований, научных работ и методических 
разработок, отсутствует системное описание 
методов обучения чтению с позиций би-
лингвального обучения.  

Методы исследования: 
– метод теоретико-лингвистического 

анализа научных концепций для формиро-
вания понятийно-терминологического ап-
парата исследования и систематизации до-
стижений современной букваристики; 

– описательный метод – для оценки 
грамматических и семантических характе-
ристик букваря; 

– сопоставительный метод – для сравне-
ния различных букварей по ряду критериев. 

Теоретико-методологическую основу 
исследования составили работы:  

– в области истории и анализа современ-
ного состояния букваристики (П. О. Афанась-
ев (1933), В. Г. Горецкий (1982), М. Р. Львов 
(2000), В. В. Репкин (1994), Л. С. Сильчен-
кова (2014), Н. Н. Светловская (1993), 
В. М. Сироткин (1951), Д. С. Фонин (1973), 
А. А. Штец (2009)); 

– в области речевой деятельности 
(Т. В. Ахутина (2007), Л. С. Выготский 
(1999), Н. И. Жинкин (1958), И. А. Зимняя 
(2000), А. А. Леонтьев (2005), А. Н. Леонтьев 
(2020), С. Л. Рубинштейн (2012), Д. Б. Эль-
конин (2013)); 

– определяющие технологию обучения 
(Ю. К. Бабанский (1989), Н. А. Белканов 
(2002), Н. А. Корф (1880), И. Я. Лернер 
(1976), И. П. Подласый (2008), Д. И. Тихо-
миров (1904), К. Д. Ушинский (2005)); 

– в области обучения детей-билингвов 
(Е. А. Хамраева (2019), Е. Ю. Протасова 
(2005), Л. М. Саматова (2021), Е. Л. Кудряв-
цева (2015), Г. Н. Чиршева (2024), С. А. Али-
ева (2020), М. А. Алиева (2020), Ц. А. Кал-
манова (2020)). 

Практическая значимость исследова-
ния определяется тем, что выделенные в 
нем особенности букваря для обучения чте-
нию детей-билингвов позволят повысить 
эффективность результата образовательно-
го процесса путем развития когнитивных 
способностей детей. 

Обсуждение и результаты. Буква-
ристика трактуется сегодня многими иссле-
дователями как отрасль методики русского 
языка, которая занимается составлением 
букварей и направлена на первоначальное 
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обучение чтению и письму [33]. 
М. Р. Львов определяет букварь как 

учебную книгу для первоначального обуче-
ния грамоте [25].  

Для получения объективной картины о 
целях и содержании учебно-методических 
пособий по развитию речи и современных 
букварей были рассмотрены работы следу-
ющих авторов:  

– букварь Н. С. Жуковой; 
– учебное пособие для обучения чте-

нию Е. А. Хамраевой и Л. М. Саматовой 
«Русский язык»; 

– букварь Е. Ф. Бортниковой; 
– азбука В. Г. Горецкого, В. А. Кирюши-

на, Л. А. Виноградской, М. В. Бойкиной; 
– азбука Л. Ф. Климановой, С. Г. Макее-

вой. 
Обучение первоначальному чтению на 

русском языке основывается на законах 
русской графики, построенной на фонема-
тическом и слоговом принципах. Главная 
цель при обучении чтению на русском язы-
ке – понять механизм функционирования 
букв русского алфавита в соответствии с за-
конами графической системы языка.  

Анализ букварей в данном исследова-
нии проводился по следующим критериям: 

1. Принцип построения. 
2. Последовательность изучения звуков 

и букв. 
3. Характеристика литературного мате-

риала для чтения. 
4. Как решаются задачи развития речи. 
5. Виды иллюстрационного материала, 

назначение иллюстрационного материала. 
Основные структурные звенья букваря: 
– буквы; 
– сочетания букв; 
– слоги; 

– грамматические сведения; 
– обращение к учащимся и их родителям; 
– наставления; 
– текстовый и иллюстративный мате-

риал; 
– таблицы и схемы. 
Обучение чтению по букварю обычно 

делится на три периода: подготовительный 
(пропедевтический, добукварный, добуквен-
ный), основной (букварный) и заключитель-
ный (послебукварный, послебуквенный.  

В пропедевтический (добукварный) пе-
риод должны быть выполнены следующие 
задачи: 

– развитие интереса к обучению; 
– воспитание навыков речевого общения; 
– введение основных понятий: слово, 

звук, гласный, согласный, знак звука или 
буквы; 

– развитие фонематического слуха; 
– формирование зрительного и про-

странственного восприятия; 
– формирование представления о пред-

ложении, об устной и письменной речи; 
– отработка произносительной стороны 

речи; 
– коррекция моторики руки, подготов-

ка к обучению письму. 
Перед букварным периодом ставятся 

задачи: 
– изучение звуков и букв русского языка; 
– обучение чтению по слогам; 
– чтение по букварю. 
Главной задачей послебукварного пе-

риода является формирование навыка фо-
нетически правильного письма, когда напи-
сание слов совпадает с произношением. 

В таблице 1 приведены периоды обуче-
ния грамоте по исследуемым учебникам. 

Таблица 1 
Периоды обучения грамоте, представленные в учебнике 

Букварь / Авторы Добукварный период Букварный период Послебукварный период 
Н. С. Жукова С. 4–7 С. 8–96 Отсутствует 
Е. А. Хамраева,  
Л. М. Саматова 

С. 4–38 С. 39–101 С. 102–111 

Е. Ф. Бортникова С. 4–8 С. 9–95 Отсутствует 
В. Г. Горецкий, В. А. Ки-
рюшкин, А. Ф. Шанько 

Часть 1. С. 4–39 
Часть 1. С. 40 
Часть 2. С. 80 

Часть 2. С. 82–111 

Л. Ф. Климанова,  
С. Г. Макеева 

Часть 1. С. 4–64 
Часть 1. С. 65–109 
Часть 2. С. 3–60 

Часть 2. С. 61–120 
 

Анализ периодов обучения грамоте, 
представленных в исследуемых учебниках, 
показал, что все учебники содержат зада-
ния для добукварного периода. В этом пе-
риоде формируются первоначальные пред-
ставления о гласных и согласных звуках, 
пропедевтически изучаются понятия «твер-
дый» и «мягкий» звук, несколько первых 
гласных звуков. Все учебники позволяют 
научиться выделять на слух звуки в словах, 
правильно их интонировать и устанавли-

вать последовательность, а также различать 
гласные и согласные звуки. Подготовитель-
ный период во всех букварях, кроме учеб-
ников Е. А. Хамраевой и Л. Ф. Климановой, 
включает два этапа: безбуквенный и этап 
изучения букв.  

В букваре Л. Ф. Климановой («Давайте 
знакомиться») и в учебнике Е. А. Хамраевой 
подготовительный этап начинается с курса 
общения. В букваре Л. Ф. Климановой слова 
записываются с помощью пиктограмм, и 
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дети на основании этих слов составляют 
предложения и тексты.  

В учебнике Е. А. Хамраевой и Л. М. Са-
матовой добукварный период достаточно 
большой. Данный учебник предназначен 
для общеобразовательных организаций с 
нерусским языком обучения и имеет ряд 
особенностей. Он содержит задания на раз-
витие речевой деятельности, составление 
рассказа и развитие когнитивных способно-
стей ребенка  

В букваре В. Г. Горецкого на подготови-
тельном этапе используются иллюстрации, 
сюжетные и предметные схемы слов и 
предложений. Это позволяет научить детей 
составлять рассказ по картинке. Схемы слов 
учат детей делить слова на слоги. 

В букварях В. Г. Горецкого и Л. Ф. Кли-
мановой в добукварном периоде есть зада-
ния на развитие речи, составление рассказа, 
знакомство с понятиями «слово», «предло-
жение», «звук», «буква» «слог», гласный и 
согласный звук, твердые и мягкие соглас-
ные, представлены звуковые схемы. В бук-
варе В. Г. Горецкого даже дается понятие 
ударения. Изучаются гласные А, О, И, Ы, У. 

В букваре Л. Ф. Климановой в добук-
варный период буквы не изучаются. Звуко-
вой анализ вводится в игровой форме с по-
мощью рифмовки, считалочек, стихотворе-
ний с элементами звукоподражания, что 
акцентирует внимание на звуковой стороне 
слова.  

В букварях Н. С. Жуковой и Е. Ф. Борт-
никовой добукварный период очень корот-
кий. В букваре Н. С. Жуковой изучаются 
гласные буквы А, У, а в букваре Е. Ф. Борт-
никовой – А, У, О, И, Ы. Не дается понятия 
слова, гласного или согласного звука или 
буквы. Нет заданий на развитие речи, со-
ставление предложения или рассказа. 

Букварный период в букварях Н. С. Жу-
ковой и Е. Ф. Бортниковой начинается с 
изучения первых согласных, затем изуча-
ются последующие гласные звуки и буквы, 
их обозначающие. Далее авторы знакомят 
детей с йотированными гласными и буква-
ми, не обозначающими звуков (ъ, ь). 

Далее рассмотрим принципы построе-
ния исследуемых учебников и последова-
тельность изучения букв, а также метод, по-
ложенный в основу обучения грамоте. 

Для любого алфавитного письма наибо-
лее удобным методом обучения является 
звуковой аналитико-синтетический метод, и 
букварь как учебник является пособием по 
обучению аналитическому, а не глобально-
му чтению. Это значит, что изучаются бук-
вы и их звуковые значения. Упражнения в 
анализе и синтезе обучают ребенка побук-
венному декодированию. Ребенок видит две 
буквы, расположенные рядом, знает, что 

это слог, и читает слоги. Зная значение всех 
букв, можно прочитать любой текст.  

Обучение чтению начинается со зри-
тельного контакта. Ребенок видит букву, за-
поминает ее и далее может найти ее в тексте. 
Это является важным условием успешного 
овладения навыком чтения. Зрительное вос-
приятие может быть различным в зависимо-
сти от орфографии языка. Оно бывает по-
элементным (аналитическим) и целостным. 

Данная методика опирается на анали-
тико-синтетический метод и может быть 
эффективной только для русскоговорящих 
детей, у которых сформирована устная речь. 
Дети-билингвы, как правило, владеют уст-
ной речью, в разной степени сформирован-
ной на двух языках. Графическое изобра-
жение фонем в виде букв дает толчок ко-
гнитивному развитию новой языковой си-
стемы. В связи с этим для обучения детей-
билингвов эффективными будут являться 
методы целых слов и послогового чтения. 

Согласимся с мнением А. Л. Бердиче-
ского и Е. А. Хамраевой, которые в своих 
исследованиях процесса обучения чтению 
детей-билингвов уделяют особое внимание 
чтению по слогам, так как это позволяет 
лучше усваивать грамматику русского язы-
ка на первоначальном этапе [11]. По мне-
нию Е. А. Хамраевой, «на этапе обучения 
детей грамоте принято оперировать так 
называемыми слоговыми синтагмами, 
удобными для условного чтения слова при 
становлении механизма чтения» [37, с. 134]. 

Считаем, что при выборе метода обуче-
ния чтению необходимо учитывать тип 
письменности доминантного языка для де-
тей-билингвов, так как обучение чтению 
начинается с визуального восприятия обра-
за буквы и дальнейшего умения идентифи-
цировать каждую букву, что является 
непременным условием успешного овладе-
ния навыком чтения. 

При обучении чтению детей-билингвов 
с доминирующим языком с силлабической 
орфографией рекомендуется использовать 
слоговый метод обучения чтению. При ис-
пользовании в процессе обучения билинг-
вов слогового метода важно строго соблю-
дать порядок введения слогов и сразу же 
после запоминания очередного слога пред-
лагать ребенку читать слова с этим слогом. 
Для билингвов с языком с логографическим 
типом письменности необходимо использо-
вать метод целых слов, т. е. глобальный или 
полуглобальный метод. 

В основу обучения грамоте по букварям 
Н. С. Жуковой, Е. Ф. Бортниковой, Л. Ф. Кли-
мановой положен аналитико-синтетический 
метод. Учебники по обучению грамоте 
Е. А. Хамраевой и В. Г. Горецкого основаны 
по полуглобальном слоговом методе. Таким 
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образом, данные учебники наиболее подхо-
дят для обучения чтению детей-билингвов. 

Последовательность изучения звуков и 
букв в букваре В. Г. Горецкого основывается 
на принципе частотности употребления 
звуков (букв) в русском языке: сначала ис-
пользуются наиболее употребительные (ис-
ключение сделано для гласных Ы и У), за-
тем идут менее употребительные и в конце 
вводится группа малоупотребительных. 
Этот принцип позволил обогатить тексты 

для чтения новыми словами 
Буквари Н. С. Жуковой, Е. Ф. Бортнико-

вой, Е. А. Хамраевой и Л. Ф. Климановой 
построены по принципу комбинирования 
традиционного звукового (от звука к букве, 
от буквы к слогу) подхода с логопедиче-
ским: буквы изучаются по степени легкости 
выделения звука из слова. 

Последовательность изучения букв и 
соответствующих им звуков (фонем) пред-
ставлена в таблице 2. 

Таблица 2 
Последовательность изучения букв и соответствующих им звуков (фонем) 

Авторы букваря Последовательность изучения букв 
Н. С. Жукова А У О М С Х Р Ш Ы Л Н К Т И П З Й Г В Д Б Ж Е Ь Я Ю Ё Ч Э Ц Ф Щ Ъ 
Е. А. Хамраева,  
Л. М. Саматова 

А О У М С Н Л Р И Ы Д Т Г К З С Б П В Ж Ш Й Ё Я Х Ф Ю Ч Ш Ц Щ Ь Э Ъ 

Е. Ф. Бортникова А У О И Ы М Н С Т К Л Р В Ш П Е З Б Д Г Я Ч Ж Ё Х Й Ю Ь Ц Щ Ф Э Ъ 
В. Г. Горецкий, В. А. Ки-
рюшкин, А. Ф. Шанько 

А О И Ы У Н С К Т Л Р В Е П М З Б Д Я Г Ч Ь Ш Ж Ё Й Х Ю Ц Э Щ Ф Ъ 

Л. Ф. Климанова,  
С. Г. Макеева 

А О У И Ы Э М С Н Л Т К Р В П Г Е Ё Б З Д Ж Я Х Ь И Ю Ш Ч Щ У Ф Ъ 
 

Порядок изучения букв, предложенный 
Н. С. Жуковой, возможен только если у ре-
бенка сформировано правильное произно-
шение звуков и скорректировано фонетико-
фонематическое произношение к моменту 
начала обучения чтению, следовательно, он 
не подходит для детей-билингвов.  

В учебнике Е. А. Хамраевой порядок 
изучения букв обусловлен степенью арти-
куляционной и акустической сложности. 
В основе последовательности изучения букв 
лежит легкость их выделения как в начале, 
так и в конце слов.  

В букварях Е. Ф. Бортниковой и Л. Ф. Кли-
мановой последовательность формирования 
фонематических представлений определя-
ется закономерностью их появления в онто-
генезе. Вначале даются звуки раннего онто-
генеза [а], [о], [у], [м]. Далее вводятся фо-
немы позднего онтогенеза [с], [н]. Вначале 
даются буквы для обозначения нейотиро-
ванных гласных, затем буквы для обозначе-
ния согласных в зависимости от их частот-
ности, в конце буквы для обозначения йо-
тированных гласных и наиболее редко 
встречающиеся буквы 

Букварь В. Г. Горецкого включает в себя 
иную последовательность изучения звуков 
и букв. Сначала используются наиболее 
употребительные буквы (исключение со-
ставляют гласные ы и и), затем – менее упо-
требляемые. 

Однако данный принцип нельзя ис-
пользовать в обучении чтению детей-
билингвов, так как применяемый метод обу-
чения чтению должен учитывать тип пись-
менности доминантного языка. Данное за-
ключение основано на том, что непосред-
ственное видение особенностей графики спо-
собствует осознанному овладению чтением. 

Все буквы в исследуемых букварях со-
провождаются картинками. На картинках 
не только предметы, начинающиеся с пред-
ставленной буквы, но и те, где изучаемая 
буква находится в середине или в конце. 

Методика обучения чтению в исследуе-
мых букварях использует оригинальный 
способ обучения ребенка освоению букво-
сочетания как цельного графического эле-
мента. В качестве единицы чтения исполь-
зуется не отдельная буква, а слог. Обучение 
начинается с изучения гласных Аа, Уу, Оо. 
Затем вводятся согласные, что позволяет 
формировать слог, позже ребенок изучает 
еще несколько букв и опять новый слог. 
Чтобы объяснить ребенку, как образуется 
слог, Н. С. Жукова использует специальный 
графический прием: нарисованы две буквы, 
входящие в слог, а между ними бежит чело-
вечек – от первой буквы ко второй, и ребе-
нок произносит первую букву пока не «до-
бежит» до второй. 

Е. А. Хамраева и Е. Ф. Бортникова ис-
пользуют одновременно деление слов на 
слоги и выделение в самом слоге букв крас-
ным, синим и зеленым цветами, что помога-
ет ребенку дифференцировать звуки (глас-
ные, твердые и мягкие согласные). Слоги в 
букварях Е. Ф. Бортниковой и Л. Ф. Клима-
новой обозначены дугой внизу слова. В бук-
варе Е. А. Хамраевой и Н. С. Жуковой слова 
делятся на слоги чертой, что способствует 
хорошей визуализации и не «зашумляет» 
надстрочное и подстрочное пространство. 

В букварях В. Г. Горецкого и Л. Ф. Кли-
мановой используются звуковые схемы, ко-
торые позволяют детям определить количе-
ство звуков и слогов в слове. В. Г. Горецкий 
разделяет слова на слоги вертикальной чер-
той, а в букваре Л. Ф. Климановой звуковые 
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схемы фиксируют артикуляционно-произ-
носительные особенности русской речи: 
кружок обозначает гласный звук, перекла-
дина и волнистая линия – согласный. 

Если рассматривать принцип построе-
ния букварей, то букварь В. Г. Горецкого по-
строен по частотному принципу, а буквари 
Н. С. Жуковой, Е. А. Хамраевой, Л. Ф. Кли-
мановой и Е. Ф. Бортниковой – по принци-
пу звукового звучания, в основу которого 
положена артикуляционная легкость / 
трудность. 

Во всех букварях буквы сопровождают-
ся картинками. Во всех учебниках, за исклю-
чением учебника Е. А. Хамраевой, использу-
ется выворотная печать букв. Е. А. Хамраева 
согласные буквы обозначает синим цветом, 
гласные – красным. 

Н. С. Жукова, Л. Ф. Климанова, Е. Ф. Борт-

никова при обучении чтению опираются на 
звуковой аналитико-синтетический метод, 
основанный на синтезе и анализе звуков 
русской речи. Данный метод предполагает 
разбиение слов на отдельные звуки, а затем 
синтез этих звуков в слова. В основу метода 
положена звуковая структура русского язы-
ка. Ученики начинают с простых звуков и 
постепенно переходят к более сложным. Од-
нако данный метод не будет являться эф-
фективным для обучения детей-билингвов, 
так как некоторые звуки русского языка для 
них сложно произносимы. 

Е. А. Хамраева и В. Г. Горецкий в основу 
обучения положили полуглобальные слого-
вые методики: дети смотрят на слоги, видят 
их, запоминают и начинают читать.  

Последовательность введения слоговых 
структур представлена на рисунке. 

 

Рис. Последовательность введения слоговых структур 

Учитывая особенности обучения детей-
билингвов, следует отметить, что им требу-
ется больше времени на развитие фонема-
тического слуха и закрепление звуко-
буквенных связей, поэтому букварь для би-

лингвов должен содержать простые тексты. 
Сравнительный анализ учебных пособий 

представлен в таблице 3. Для удобства буква-
ри названы только по фамилии авторов. 

Таблица 3 
Сравнительный анализ книг по обучению чтению в контексте их практического 

применения для обучения первоначальному чтению детей-билингвов 

Показатель Букварь / Азбука Характеристика 
1 2 3 

Ф
о

р
м

а
т 

и
 о

б
ъ

ем
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Жукова Н. С.  Часть 1, 94 с. 
Горецкий В. Г. В двух частях (ч. 1 – 127 с.; ч. 2 – 111 с.) 
Хамраева Е. А. 
Саматова Л. М.  

Часть 1, 112 с. 

Климанова Л. Ф.  В двух частях (ч. 1 – 111с.; ч. 2 – 127 с.) 

Бортникова Е. Ф.  Часть 1, 96 с. 
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Продолжение таблицы 3 

1 2 3 
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Жукова Н. С.  Инструкция предназначена для родителей. Содержит семь советов 

по использованию букваря. Есть методические рекомендации (с. 4–
18, 20–22, 25, 27, 33, 41, 46, 68, 75, 78, 91, 92) 

Горецкий В. Г. Букварь снабжен условными обозначениями в виде картинок: 
– текст читает взрослый; 
– текст для детей, которые умеют читать; 
– работаем в паре; 
– работаем в группе; 
– работаем со словарем; 
– задание повышенной сложности; 
– обрати внимание 

Хамраева Е. А.  
Саматова Л. М.  

Букварь снабжен условными обозначениями: 
– читает учитель или взрослый; 
– поиграй; 
– подумай; 
– расскажи; 
– запомни; 
– прочитай; 
– напиши; 
– диалог культур 

Климанова Л. Ф.  Букварь снабжен условными обозначениями: 
– текст читает взрослый; 
– текст для детей, которые умеют читать; 
– работаем в паре; 
– работаем в группе; 
– работаем со словарем; 
– задание повышенной сложности; 
– сведения о языке 

Бортникова Е. Ф.  Есть обращение к родителям и педагогам по работе с букварем 
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Жукова Н. С.  Добукварный период – с. 4–7. 
Букварный период – с. 8–96. 
Послебукварный период отсутствует 

Горецкий В. Г. Добукварный период – ч. 1, с. 4–39. 
Букварный период – ч. 1, с. 40; ч. 2, с. 80. 
Послебукварный период – ч. 2, с. 82–111 

Хамраева Е. А.  
Саматова Л. М.  

Добукварный период – с. 4–38. 
Букварный период – с. 39–101. 
Послебукварный период – с. 102–111 

Климанова Л. Ф.  Подготовительный этап «Давайте знакомиться». 
Основной этап «Страна АБВГДейка». 
Послебуквенный период «Про все на свете» 

Бортникова Е. Ф.  Добукварный период – с. 4–8. 
Букварный период – с. 9–95. 
Послебукварный период отсутствует 
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 Жукова Н. С.  А У О М С Х Р Ш Ы Л Н К Т И П З Й Г В Д Б Ж Е Ь Я Ю Ё Ч Э Ц Ф Щ 

Ъ. 
Комбинирование традиционного звукового подхода (от звука к бук-
ве, от буквы к слогу) с логопедическим 

Горецкий В. Г. А О И Ы У Н С К Т Л Р В Е П М З Б Д Я Г Ч Ь Ш Ж Ё Й Х Ю Ц Э Щ Ф 
Ъ. 
Принцип частотности: сначала используются наиболее употреби-
тельные (исключение сделано для гласных ы и у), затем идут менее 
употребительные и в конце вводится группа малоупотребительных 

Хамраева Е. А.  
Саматова Л. М.  

А О У М С Н Л Р И Ы Д Т Г К З С Б П В Ж Ш Й Ё Я Х Ф Ю Ч Ш Ц Щ Ь 
Э Ъ. 
Принцип предотвращения интерференции 

Климанова Л. Ф.  А О У И Ы Э М С Н Я Т К Р В П Г Е Ё Б З Д Ж Я Х Ь Й Ю Ш Ч Щ У Ф. 
Логопедический принцип. Вначале даются буквы для обозначения 
нейотированных гласных, затем буквы для обозначения согласных в 
зависимости от их частотности, в конце – буквы для обозначения йо-
тированных гласных и наиболее редко встречающиеся буквы 

Бортникова Е. Ф.  А У И О Ы М Н Х К Т П В Г Б Д Е Ф С Й З Л Ш Р Ж Ё Ц Я Ч Э Щ Ю Ь 
Ъ. 
Логопедический принцип, который предполагает, что буквы и слоги 
расположены не в алфавитном порядке, а по мере усложнения 
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Продолжение таблицы 3 

1 2 3 

В
и

д
 п

еч
а

ти
 б

у
к

в
 Жукова Н. С.  Выворотная печать на красном или синем фоне, что позволяет отне-

сти букву к гласным или согласным 
Горецкий В. Г. Выворотная печать на красном фоне, что не позволяет ребенку отне-

сти букву к гласным или согласным 
Хамраева Е. А.  
Саматова Л. М.  

Согласные буквы напечатаны синим (зеленым) цветом, гласные – 
красным 

Климанова Л. Ф.  Гласные буквы напечатаны красным цветом, согласные – зеленым 
Бортникова Е. Ф.  Выворотная печать на синем или красном фоне, что позволяет отне-

сти букву к гласным или согласным 
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 Жукова Н. С.  Звуковой аналитико-синтетический 
Горецкий В. Г. Звуко-слоговый аналитико-синтетический  
Хамраева Е. А.  
Саматова Л. М.  

Слоговый  

Климанова Л. Ф.  Звуковой аналитико-синтетический 
Бортникова Е. Ф.  Звуковой аналитико-синтетический 
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Жукова Н. С.  Отсутствуют 
Горецкий В. Г. Использованы способы графической фиксации речи, отличные от 

буквенной: схемы, модули звуко-слогового состава, схема предложе-
ний, лента букв 

Хамраева Е. А.  
Саматова Л. М.  

Звуковые модели слов оформлены в виде разноцветных квадратов: 
красным цветом обозначены гласные буквы, синим – твердые со-
гласные, зеленым – мягкие согласные 

Климанова Л. Ф.  Схемы для звукового анализа упрощены и построены на артикуля-
ции: твердый согласный звук – кружок с прямой горизонтальной 
линией («твердо сомкнутые губы»), мягкий согласный звук – кружок 
с волнистой линией («мягко сомкнутые губы»), гласный звук – кру-
жок без помет («открытый ротик»). Эти значки помогают учащимся 
быстрее освоить схемы и пользоваться ими при анализе слов 

Бортникова Е. Ф.  Отсутствуют 
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Жукова Н. С.  Множество сюжетных картинок, предлагаемых в качестве иллюстра-
ций к учебнику, помогают ребенку не только усвоить основные 
принципы грамматики, но и развивать устную речь 

Горецкий В. Г. Множество сюжетных картинок, предлагаемых в качестве иллюстра-
ций к учебнику, помогают ребенку не только усвоить основные 
принципы грамматики, но и развивать устную речь 

Хамраева Е. А.  
Саматова Л. М.  

Множество сюжетных картинок, предлагаемых в качестве иллюстра-
ций к учебнику, помогают ребенку не только усвоить основные 
принципы грамматики, но и развивать устную речь 

Климанова Л. Ф.  Множество сюжетных картинок, предлагаемых в качестве иллюстра-
ций к учебнику, помогают ребенку не только усвоить основные 
принципы грамматики, но и развивать устную речь 

Бортникова Е. Ф.  Множество сюжетных картинок, предлагаемых в качестве иллюстра-
ций к учебнику, помогают ребенку не только усвоить основные 
принципы грамматики, но и развивать устную речь 
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Жукова Н. С.  14 заданий 
Горецкий В. Г. 16 заданий 
Хамраева Е. А.  
Саматова Л. М.  

2 задания 

Климанова Л. Ф.  1 задание 
Бортникова Е. Ф.  40 заданий 
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Жукова Н. С.  56 из 86 заданий (65,1%). 
Постепенное усложнение заданий на чтение: сначала только гласные 
буквы, затем гласный плюс согласный, сначала однослоговые, затем 
двух- и трехслоговые слова Сначала предложения, состоящие из 2–3 
слов, затем небольшие рассказы. 
Слоги – 663. 
Слова – 573. 
Предложения – 586 

Горецкий В. Г. Слоги – 267. 
Слова – 546. 
Предложения – 1 032 

Хамраева Е. А.  
Саматова Л. М.  

Слоги – 539. 
Слова – 427. 
Предложения – 608 
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Продолжение таблицы 3 

1 2 3 

 

Климанова Л. Ф.  Слоги – 161. 
Слова – 523. 
Предложения – 258 

Бортникова Е. Ф.  Слоги – 673. 
Слова – 608. 
Предложения – 403 
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Жукова Н. С.  Слова делятся на слоги чертой, что способствует хорошей визуализа-
ции и не «зашумляет» надстрочное и подстрочное пространство. 
Графически показано слияние букв в слоги («человечек бежит к букве») 

Горецкий В. Г. Визуально-вертикальная черта 
Хамраева Е. А.  
Саматова Л. М.  

Слова делятся на слоги чертой, что способствует хорошей визуализа-
ции и не «зашумляет» надстрочное и подстрочное пространство 

Климанова Л. Ф.  Слова делятся на слоги чертой, что способствует хорошей визуализа-
ции и не «зашумляет» надстрочное и подстрочное пространство 

Бортникова Е. Ф.  Слова делятся на слоги дугой внизу слова 
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Жукова Н. С.  48 текстов, из них без разбивки на слоги 3 (6,25%) 
Горецкий В. Г. 160, из них без разбивки на слоги 0 (0%) 
Хамраева Е. А.  
Саматова Л. М.  

46, из них без разбивки на слоги 0 (0%) 

Климанова Л. Ф.  71, из них без разбивки на слоги 0 (0%) 
Бортникова Е. Ф.  23, из них без разбивки на слоги 23 (100%) 
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Жукова Н. С.  Отсутствуют задания на составление рассказа, диалога по картинке 
Горецкий В. Г. Много заданий на развитие связной речи. Такая работа наблюдается 

в составлении предложений на определенную тему: о маме, о школе, 
о детях и т. п. («Расскажи о своем Дне рождения», «Кого ты пригла-
сил?»), небольших устных рассказов по сюжетным картинкам 

Хамраева Е. А.  
Саматова Л. М.  

На каждом уроке проводится работа, направленная на обогащение 
словарного запаса: знакомство с новым словом, его лексическим 
значением, наблюдение за ним, анализ, учитывая этимологию, и 
правильное употребление в новой ситуации 

Климанова Л. Ф.  В первой теме учебника «Давайте познакомимся!» дети рассказыва-
ют о себе, о своих друзьях, семье, любимых книгах, первом школьном 
дне и т. д. На уроках они разыгрывают различные ситуации, состав-
ляют рассказы по иллюстрациям, отгадывают слова по акрофониче-
ским схемам и ребусам 

Бортникова Е. Ф.  Отсутствуют 
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 Жукова Н. С.  Высокая. Все тексты адаптированы для детей, используются только 

изученные буквы и звуки 
Горецкий В. Г. Высокая. Все тексты адаптированы для детей, используются только 

изученные буквы и звуки 
Хамраева Е. А.  
Саматова Л. М.  

Высокая. Все тексты адаптированы для детей, используются только 
изученные буквы и звуки 

Климанова Л. Ф.  Высокая. Все тексты адаптированы для детей, используются только 
изученные буквы и звуки 

Бортникова Е. Ф.  Высокая. Все тексты адаптированы для детей, используются только 
изученные буквы и звуки 
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Жукова Н. С.  Иллюстрации и тексты соответствуют возрастным особенностям детей 
Горецкий В. Г. Иллюстрации и тексты соответствуют возрастным особенностям детей 
Хамраева Е. А.  
Саматова Л. М.  

Иллюстрации и тексты соответствуют возрастным особенностям детей 

Климанова Л. Ф.  Иллюстрации и тексты соответствуют возрастным особенностям детей 
Бортникова Е. Ф.  Иллюстрации и тексты соответствуют возрастным особенностям детей 
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 Жукова Н. С. Отсутствует 

Горецкий В. Г. Широко представлен занимательный материал: ребусы, «рассыпан-
ные слова», «цепочки слов», скороговорки 

Хамраева Е. А.  
Саматова Л. М. 

Широко представлен занимательный материал: загадки, упражне-
ния «Прочитай и посчитай». Главное назначение игрового материа-
ла – воспитание интереса к русскому языку, развитие речи и мыш-
ления 

Климанова Л. Ф.  Представлен занимательный материал: скороговорки 
Бортникова Е. Ф.  Отсутствует  
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Окончание таблицы 3 

1 2 3 
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Жукова Н. С.  Присутствуют во всех заданиях 
Горецкий В. Г. Присутствуют во всех заданиях 
Хамраева Е. А.  
Саматова Л. М.  

Присутствуют во всех заданиях 

Климанова Л. Ф.  Присутствуют во всех заданиях 
Бортникова Е. Ф.  Присутствуют во всех заданиях 
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Жукова Н. С.  Отсутствуют 
Горецкий В. Г. Представлены в следующих видах: 

– работа с серией сюжетных картинок: анализ изображенных собы-
тий, обсуждение сюжета, составление устного рассказа с опорой на 
картинки; 
– совместная работа по составлению небольших рассказов повество-
вательного характера; 
– соотнесение слов и схем. По предметным рисункам дети произно-
сят четыре слова (машина, газета, кубики, картина) и соотносят их с 
двумя схемами, особое внимание обращая на слоговой состав и место 
ударения 

Хамраева Е. А.  
Саматова Л. М.  

Учебник в добукварном периоде включает семь крупных тем: 
1. Добрые слова. 
2. Предметы вокруг нас. 
3. Семья. 
4. Времена года. 
5. О человеке. 
6. О животных. 
7. О себе. 
Эти блоки позволяют формировать коммуникативные компетенции 
на материале бытовой лексики и сведений о природе и человеке 

Климанова Л. Ф.  Представлены в следующих видах: 
1. Рассказ о ситуациях общения, изображенных на рисунках. Учени-
ки должны определить, какие ситуации общения представлены на 
иллюстрациях: общение детей друг с другом и с родителями, с до-
машними животными и дикой природой, с книгой и компьютером.  
2. Выявление ценностных ориентаций учащихся в общении. Учитель 
предлагает указать рисунки, на которых изображены любимые заня-
тия детей, и рассказать о своих увлечениях. Это задание направлено 
на определение того, чему дети отдают предпочтение в общении.  
3. Формирование элементарных представлений о цели и результате 
общения. Учащиеся рассматривают рисунок, который ребята создали 
вместе. Они должны ответить на вопросы: что решили дети сделать 
сообща, что помогло им сделать общий рисунок (умение договари-
ваться, не ссориться, проявлять взаимопонимание, находить общее 
решение, объединять усилия).  
4. Знакомство с пословицами. Учащиеся читают и объясняют посло-
вицы, анализируют изображенные ситуации, делают выводы о необ-
ходимости обдуманного, уместного употребления слов.  
5. Составление рассказов учащимися по заданному учителем началу 

Бортникова Е. Ф.  Отсутствуют 
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Жукова Н. С.  Хорошая. Шрифт крупный. На каждой странице слева есть верти-
кальная красная черта, которая фокусирует взгляд ребенка на стра-
нице 

Горецкий В. Г. На каждый урок отводится две страницы (разворот «Азбуки»), кото-
рый содержит текстовый материал: столбики слов, предложения и 
тексты для чтения. 
Для звукового анализа используются предметные картинки. Тексто-
вый материал сопровождается схемами слов и предложений, слого-
выми таблицами и лентами букв 

Хамраева Е. А.  
Саматова Л. М.  

Крупный текст. Изучению каждой буквы отведена одна страница, 
что позволяет хорошо визуализировать материал. Слова сопровож-
даются картинками 

Климанова Л. Ф.  Хорошая. На каждой странице ознакомления или закрепления новой 
буквы представлен богатый материал: стихи, скороговорки, послови-
цы, загадки, ребусы, небольшие тексты. Они позволяют учащимся не 
только механически учиться читать, но и думать, рассуждать 

Бортникова Е. Ф.  Для знакомства с каждой буквой автор придумала небольшой сти-
шок 
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Выводы. Проведенный анализ книг и 
букварей для обучения чтению позволил 
сделать вывод, что для обучения детей-
билингвов нельзя использовать учебники 
для русскоговорящих детей или учебники, 
построенные на методике преподавания 
русского языка как иностранного. По 
нашему мнению, наиболее подходит для 
обучения букварь Е. А. Хамраевой.  

Цель данного учебника – ввести ребен-
ка в мир русского языка, не только научить 
его читать, но и помочь ему начать общать-
ся на русском языке. 

Представленная в букваре Е. А. Хамра-
евой последовательность изучения букв и 
чтения слогов наиболее полно соответству-
ет речевому развитию билингвов и обу-
словлена следующими причинами: 

– фонетическими трудностями; 
– ограниченной речевой практикой в 

сфере русского языка; 
– двуязычием в общении с родителями, 

приводящим к интерференции разных язы-
ковых систем. 

В качестве достоинств данного букваря 
можно отметить следующее:  

– изложение учебного материала орга-
низовано от простого к сложному; 

– элементы нового материала сосед-
ствуют в одном упражнении с элементами 
повторения; 

– все задания ориентированы на когни-
тивное развитие и имеют коммуникатив-
ную направленность; 

– все буквы алфавита сопровождаются 
картинками, причем на картинках не толь-
ко предметы, названия которых начинают-
ся с представленной буквы, но и те, в назва-
ниях которых изучаемая буква находится в 
середине или в конце; 

– постепенное усложнение заданий на 
чтение: отработав элементарные слоги, де-
ти начинают их складывать в слова, затем 
составляют короткие тексты и небольшие 
рассказы; 

– присутствуют задания на целена-
правленное исправление ошибок детей, 
возникающих вследствие интерференции 
языков; 

– содержит тексты, направленные на 
расширение кругозора детей, в том числе 
стихотворные тексты для заучивания 
наизусть, загадки, скороговорки, возможно 
использование пересказа или рассказа по 
опорным картинкам; 

– учебник должен содержать яркие, ка-
чественные иллюстрации. 

Перспективы дальнейшего исследова-
ния заключаются в проведении эмпириче-
ского исследования по обучению чтению 
детей-билингвов. 

Л И Т Е Р А Т У Р А  
1. Азбука. 1 класс : учеб. для общеобразоват. организаций : в 2 ч. Ч. 1 / В. Г. Горецкий, В. А. Кирюш-

кин, Л. А. Виноградская [и др.]. – Москва : Просвещение, 2018. – 127 с. 
2. Азбука. 1 класс : учеб. для общеобразоват. организаций : в 2 ч. Ч. 2 / В. Г. Горецкий, В. А. Кирюш-

кин, Л. А. Виноградская [и др.]. – Москва : Просвещение, 2018. – 111 с. 
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